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ВСТУП 

На сучасному етапі розвитку суспільства постає необхідність у 

гармонійній та ініціативній особистості, здатній ефективно діяти в постійно 

змінюваних умовах і адекватно реагувати на впровадження нових реформ. 

Модернізація української освіти висуває інноваційні вимоги до сучасного 

закладу освіти, який повинен сформувати цілісну систему знань, умінь і 

навичок, а також досвід самостійної діяльності й особистої відповідальності 

здобувачів освіти. Підвищення якості освіти має здійснюватися не за рахунок 

додаткового навантаження на партнерів освітнього процесу, а через 

удосконалення форм і методів навчання, впровадження освітніх технологій, 

орієнтованих не стільки на передачу готових знань, а на формування комплексу 

особистісних якостей майбутніх учителів закладів загальної середньої освіти. 

Використання сучасних психолого-педагогічних технологій дає можливість 

формувати в молоді готовність до самостійного пізнання навколишнього світу. 

Нині основним завданням педагогічних закладів вищої освіти є виховання 

компетентної особистості, яка не лише володіє знаннями, високими 

моральними якостями, а й здатна самостійно, нестандартно, креативно діяти в 

різноманітних життєвих ситуаціях і володіти професійно орієнтованими 

компетентностями в галузі методики, уміти робити певні наукові висновки. 

Провідну роль у становленні майбутнього вчителя як дослідника відіграє 

написання повідомлень, статей, тез, курсових і дипломних робіт, проєктів, 

доповідей на науково-практичних конференціях. 

Мета цих форм роботи – поглибити знання здобувачів освіти з 

актуальних проблем методики, оволодіти технологією наукових досліджень, 

розвинути навички самостійної пошукової роботи, уміння критично 

осмислювати наукові джерела, знаходити власні шляхи розв’язання методичних 

проблем, прищепити смак до наукового пошуку, підвищити наукову активність, 

розвивати креативні здібності, виявляти інтелектуальну ініціативу. 

Основні завдання науково-дослідної роботи: 

1) розвивати самостійне наукове мислення здобувачів освіти; 

2) удосконалювати навички пошуку необхідної науково-методичної 

літератури; 

3) формувати вміння опрацьовувати й критично осмислювати 

теоретичний матеріал із досліджуваної проблеми, аналізувати його, зіставляти, 

узагальнювати й систематизувати; 

4) виробляти вміння вивчати, узагальнювати й творчо 
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використовувати досвід роботи вчителів; 

5) оволодівати вміннями практично реалізовувати досліджувану 

проблему в самостійно виконаних навчально-методичних розробках; 

6) формувати такі дослідницькі вміння: 

− визначати актуальність теми, відповідність її сучасному

 стану педагогічної науки та перспективам розвитку й практичним 

завданням НУШ; 

− формулювати компетентності й завдання дослідження; 

− з’ясовувати його предмет, об’єкт; 

− визначати дослідницькі методи; 

− розробляти систему навчання й здійснювати її експериментальну 

перевірку; 

− проводити, описувати й аналізувати проведений експеримент; 

− узагальнювати експериментальні результати, обґрунтовувати їх, 

формулювати висновки й укладати практичні рекомендації; 

7) удосконалювати навички наукового писемного мовлення; 

8) розвивати риторичні вміння публічно захищати підготовлену роботу 

(логічно й послідовно здійснювати наукові повідомлення, аргументовано 

відповідати на запитання, переконливо обстоювати свою думку). 

У пропонованому збірнику вміщено тексти доповідей учасників 

ХІ Всеукраїнської науково-практичної конференції «Сучасна лінгводидактика в 

Новій українській школі: проблеми, пошуки, здобутки», проведеної 23 квітня 

2025 року на базі Комунального закладу вищої освіти «Вінницький 

гуманітарно-педагогічний коледж» у дистанційній формі. Серед її учасників – 

дослідники, здобувачі вищої освіти педагогічних закладів України. 

Усі статті присвячено висвітленню актуальних проблем, досягнень, 

надбань, перспектив, новітніх тенденцій сучасної мовної, літературної та 

іншомовної освіти. Автори досліджень намагалися узагальнити теоретичні, 

практичні, методичні напрацювання вчених та досвід учителів-практиків і на 

цій основі запропонували власні методичні пропозиції розв’язання окремих 

проблем. 

 

Організаційний комітет 
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ОРНІТОЛОГІЧНІ СЛОВА-СИМВОЛИ В УКРАЇНСЬКІЙ УСНІЙ 

НАРОДНІЙ ТВОРЧОСТІ 

 

Анотація. Різноманіття пташиного світу сприяє широкому 

використанню їхніх назв в усній народній творчості. Фігурування названих 

компонентів у складі слів-символів є відображенням культурної спадщини й 

традицій українського народу. Номени птахів є образними та поетичними, що 

надає сталим одиницям більшої виразності й ефектності. Вони додають 

кольору та глибини мовним висловам, створюють живі образи й переносять 

конкретні ідеї. 

Ключові слова: слова-символи, усна народна творчість, назви диких 

тварин, орнітонім. 

Постановка проблеми. Якщо провести суцільну зоовибірку із 

українського фольклору, то можна помітити абсолютну кількісну та якісну 

перевагу у використанні символіки птахів. Фольклор органічно включає в 

сюжетну канву назви тих птахів, які набули ознак образу, концепту в 

українському світобаченні та народній культурі, це – орел, сокіл, беркут, крук, 

ворон, ворона, пугач, сич, сова, соловей, зозуля, жайворонок, горобець, 

журавель, чапля, чайка, лебідь, голуб. Кореляція у пташиній родині 

відбувається за кількома ознаками: осілий – перелітний, свійський – дикий, 

чистий (святий) – нечистий, хижий – комахоїдний, чорне оперення – світле 

(різнобарвне).  

Стан дослідження проблеми. Від античності й до наших днів у центрі 

наукових зацікавлень вітчизняних лінгвістів перебувають традиційні й 

індивідуально-авторські символи національної культури, що відіграють 

важливу роль у свідомості й життєдіяльності людини (І. Голубовська, 

С. Єрмоленко, В. Жайворонок, В. Кононенко, В. Куйбіда, Л. Мацько, 

Н. Сологуб та ін.). 

Мета дослідження – простудіювати структурні, семантичні, 

етнолінгвістичні особливості орнітономенів усної народної творчості. 

Виклад основного матеріалу. Україна має багатий природний світ із 

різноманітними видами диких птахів. Це означає, що птахи є складовою 

частиною оточуючої природи та пов’язані з повсякденним життям людей. 
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Унаслідок цього назви диких птахів знаходять своє відображення у 

фольклорних конструкціях, які описують різні аспекти життя, природи, побуту 

та культури. 

Слово-символ сокіл у фольклорних текстах традиційно слугує символом 

чоловічої мужності, сміливості, козацької вдачі: Не грати горобцеві з соколом; 

вправність, сила, гордість: Знати сокола по польоту, а доброго молодця по 

поході [5, с. 63]. Внутрішньомовними настановами такої семантики є семи 

хижий, сильний, швидкий, сміливий, що стимульовано специфікують існування 

виду (спосіб добування їжі, індивідуалізм, на відміну від горобців, ворон тощо).  

Семантично близькими символами, але з можливістю реалізації й 

негативної конотації є орнітоніми орел, яструб, коршак. Спільними є 

сентенційна символічність якостей мужність, достойне життя: Краще битися з 

орлом, ніж жити з зайцем [5, с. 309].  

Додаткові семи: волелюбність, самодостатність: Молоде орля, та вище 

старого літає. Куди орли літають, туди сороки не пускають [5, с. 63]; 

гордовитість: Орел мухи не ловить, а слон за мишею не ганяється. Орел не 

пристає з горобцями [5, с. 309].  

Якщо сокіл вербалізує тільки позитивні концепти, то орел, яструб, 

коршак може мати негативну конотацію, зрощену із семами жорстокість, 

хижість: Клекіт орлячий з-під хмари чути [5, с. 309]. Орел мух не ловить, йому 

ягня подавай [1, с. 35]. Цілував яструб курочку до останньої пір’їнки. Жалів 

яструб курку, доки всю обскуб. Коршак за голубом ганяється, бо живою 

кров’ю впивається [3, с. 224]. 

Орнітонім шуліка (шуляк) вербалізує тільки негативну конотацію: 

Накинувся, мов шуліка на курча. 

Лексема голуб – в узусі символ миру, щирості, добра, любові. У 

народному світобаченні українців голуб метафорично співвідноситься з 

реаліями козак, дорогий батько, побратим, коханий; голубка – з реаліями 

мати, кохана, сестра. Форма множини – голубкú (голубочки) – символізує 

закоханих, злагоджену подружню пару: Гей, там сиділи два голубочки… 

Сиділи, сиділи, Знялись – полетіли, в чистім полі на роздолі сіли. Та й 

затуркотіли [4, с. 155]. Це метафоричне значення закріпилося внаслідок 

переосмислення додаткових сем денотата голуб: має постійну пару, видає 

особливі вуркотливі звуки, що асоціюються із заграванням, ніжністю: Гула, як 

голубка. Та гула ж вона! Ой гула ж, вуркотіла, Ой знялась, полетіла [4, с. 194] 

тощо. Аналізований мовний матеріал засвідчує, що всі різновиди номінації 

голуб (різновиди голуб, горлиця, вікові характеристики голуб, голуб’ятко, 

статеві ознаки: голуб, голубка, голубонька, пара голубів) символічно перенесено 

на людські стосунки, зокрема інтимні: Всі дівчата – голуб’ята, а де ж ті 
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чортові баби беруться? Голуб гукає, як пари шукає. Живуть собі, як голубів 

пара [5, с. 154, 174, 185]. Упустила та голубонька Та вже й не піймаю… Любив 

мене козаченько Хороший, молоденький; Сидить голуб на черешні, А голубка на 

вишні… «Ой скажи, серце-дівчино, А що в тебе на мислі?»; Бодай сірі гуси З 

пір’ячком пропали, Що нас розлучили, Як голубів пару! Ой летіла горлиця через 

сад, Розпустила пір’ячко на весь сад, Ой хто ж теє пір'ячко ізбере, Отой мене, 

молодую, забере… Любімося, серденько, обоє; Ой дівчина-горлиця До козака 

горнеться, А козак, як орел, Як побачив, так і вмер [4, с. 142–305]. Слово-

символ голуб найбільш спеціалізоване на вираженні концепту любов. 

Символом-орнітонімом, який вербалізує негативно конотовані концепти, 

є зозуля. Основна семантика такого символу – безвідповідальне батьківство, 

батьківська недбалість, що логічно випливає з об’єктивної властивості 

денотата підкидати своє потомство у гнізда інших птахів: Зозуля своє гніздо не 

в’є [3, с. 218].  

Батьківську недбалість вербалізує орнітонім чайка: Ой горе тій чайці, 

чаєчці-небозі, Що вивела чаєняток при битій дорозі [2, с. 99]; Ой біда чайці-

небозі, що вивела дітки при битій дорозі… І кулик чайку взяв за чубайку! А 

бугай – «бугу!» – гне чайку в дугу: «Не кричи, чайко, бо буде тяжко!» Киги! 

Киги! Злетівши вгору, – Тільки втопиться в Чорному морю! [2, с. 244], який 

частіше асоціюється в народній уяві з нещасним материнством. 

Ворона належить до птахів, які не користуються симпатією людей, попри 

те, що не завдає безпосередньої шкоди господарству. Слово-символ ворона в 

українському фольклорі символізує низку негативних якостей: злодійкуватість, 

пащекуватість, обмеженість розумових здібностей, чорний колір пір’я 

ототожнюється з моральним брудом, якого вже ніколи не вдасться позбутися: 

Не поможе вороні купіль, а крукові мило. Ворона вороні око не виклює. Ворона 

хоч мала, а рот великий. Ворона – сові не оборона. Куди б ворона не летіла, 

завжди на гній сяде.  

Існує група позамовних пресупозицій, що зумовлюють негативно 

конотовану семантику: неповага до ворони як нижчого виду: Вліз між ворони, 

каркай, як і вони. Вороні соколом не бути; обмежені розумові й функційні 

можливості: Нащо вороні великі розговори, коли вона знає своє «кра». Куди 

ворона, туди й хвіст; неможливість змінити примітивний спосіб існування: Від 

ворон відстала, до пав не пристала. Яка ворона в воду, така й з води [5, с. 62]. 

Особливої семантики образу ворони надає танатологічний символізм, 

пов’язаний з уживанням воронами в їжу падалі, характерним кружлянням 

ворон над місцем побоїщ, мору тварин тощо: Кому ворон над головою кряче, 

той має щастя собаче.  

Рідко реалізується протилежна символічна семантика -  практичність, 
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раціональність: Не дурний крук пустити з рук. Старий ворон густо не кряче. Їй 

протиставлені спорадичні вербалізації концепту лінощі: Куди вороні не літати, 

то треба крилами махати [5, с. 62]. 

Слово-символ сорока – вербалізатор людських якостей, що вступає в 

синонімічні відношення з номінаціями пліткар, плетун, шептун. Позамовна 

пресупозиція – характерне часте набридливе скрекотання сорок поблизу 

людських жител: І сорока розказує, та толку мало. Сорока на хвості принесла 

вістку. Сорока сороці, ворона вороні, та й піде чутка. Крім цього, слово-

символ сорока в різних контекстах та підтекстах реалізує моральну 

аксіосемантику: невігластво: Вертить, як сорока на тину [5, с. 64, 279, 294, 

305]; хитрість: Хитру сороку спіймати морока, а на сорок сорок – сорок морок 

[4, с. 54]. 

Слово-символ горобець уживається переважно в дитячому фольклорі й 

символізує полохливість, боягузтво: Летів горобчик – сів на стовпчик, вибіг 

хлопчик – злетів горобчик. Летів горобець, сів на хлівець, а як вийшов стрілець, 

то й утік горобець [4, с. 65, 99]. І горобець на м’яку галузку не сяде [5, с. 313]. 

Висновки. Отже, у фольклорному дискурсі орнітоніми формують свою 

аксіосемантику переважно через асоціації, побудовані на зовнішніх проявах: 

вигляд, характерна поведінка, тоді як функційний і прагматичний аспекти в них 

послаблені.  
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